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Sibiiu, 21 August st. v.
Luând drept punct de plecare as

primea, cu care guvernul Germaniei pro- 
cede faţă cu m i n o r i t a t e a  poloneză, cel 
mai autorisat organ de publicitate al guver
nului, „ N e m z e t “, îşi dă silinţă sé pună 
în evidenţă legitimitatea asprimii, cu care 
guvernul Ungariei procede faţă cumaio-  
r i t  a t  ea nemaghiară.

„Cu tot dreptul poate puterea publică a Un
gariei (a magyar állami hatalom) sö se folosească, 
— fice „ N e mz e t “, — de cele mai energice 
mijloace pentru aperarea intereselor ei. Şi se va 
şi folosi în ciuda tuturor plângerilor şi a tutu
ror acusărilor venite din partea Saşilor şi a Ro
mânilor extremi de felul celor dela „ T r i b u n a “.

„Şi altfel însă timpul de astădi nu e priin- 
cios pentru asemenea acusări şi plângeri. Cu
rentul european general ar favorisa maghiarimea 
chiar şi în caşul, când în adevăr ar voi să ma- 
ghiariseze cu ori-ce preţ“.

Nu vom discuta nici legitimitatea 
procederilor guvernului, pe care altfel o 
contestăm, nici cestiunea, dacă îi favori- 
sează ori nu pe Maghiari curentul gene
ral european: ne mărginim a privi cestiu
nea din p u n c t u l  de v e d e r e  al  re- 
s o a n e l o r  de  stat .

Germania poate să-’şi permiţă luxul 
de a stărui cu ori-ce preţ, ca Polonezii 
sé renunţe la individualitatea lor naţională, 
fără-ca sé pună în joc chiar existenţa sta
tului german: statul ungar nu trebue să-’şi 
permiţă un asemenea lux faţă cu noi, 
maioritatea nemaghiară a elementelor ce-’l 
constituesc, pentru-că îşi pune chiar exis
tenţa în joc.

Acesta e calculul matematic.
Câtă vreme guvernul Ungariei dis

pune de puterea armată a întregei mo- 
narchii, cum a dispus acum doi ani contra 
Croaţilor şi cum astăzi ar puté sé dis
pună şi contra noastră, dacă noi am fi 
destul de lipsiţi de bunul simţ politic, 
pentru-ca sé-’i dăm pretext de a recurge 
la ea, câtă vreme situaţiunea generală e 
pacinică, nu mai e nevoie nici de legiti
mitate, nici de „curent general“ favoritor 
Maghiarilor: noi, maioritatea elementelor 
ce constituiesc statul ungar, ne supunem 
forţei maiore, ne închinăm în faţa auto
rităţilor publice, plătim, pe cât ne iartă 
puterile, regulat impositele şi ne dăm con
tingentul pentru armată.

în fiua ínsé, când guvernul Ungariei 
nu va mai puté dispune de toată puterea 
armată a monarchiei, în acea (ţi noi, ăşti 
care astăfi, ca nisce oameni ultraişti, sün
iem lăsaţi la discreţiunea „patrioţilor“ din 
Cluj, vom fi puşi în faţa unei alternative 
foarte grele: ori trecem într’o noapte pe 
furiş hotarele, ori súntem omorîţi cu pietri 
fiindcă am îndrăsnit a propaga spiritul 
de ordine în mijlocul unor masse agitate 
de cea mai adâncă nemulţumire.

Astăfi stăm tigniţi sub scutul baio
netelor d-lui Tisza: cine ínsé poate sé ne 
dee siguranţa, că ele totdeauna ne vor 
scuti ?

Abia vre-o fece file au trecut decând 
celelalt org&n autorisat al guvernului, „Pes

te r  L l o y d , “ ne spunea, că statul ungar 
nu  a re  sé fie  s c u t i t  de „ d i u a  în c e r 

c ă r i i . “
Ceea-ce ce ne mînă pe noi înainte 

nu e decât temerea, de care sântem cu
prinşi în faţa acestei <Ş.ile.

Dorinţa de a combate actualul regim 
şi îndeosebi pe actualii purtători ai pu
terii publice, această dorinţă nu poate de 
loc sé ne stăpânească. Căci nu putem 
sé-’i stricăm noi actualului guvern pe cât 
îşi strică el însuşi prin lipsa lui de tact 
şi prin orbia, de care e cuprins: cea mai 
bună tactică faţă cu el ar fi sé-’l lăsăm 
sé lucreze după propriile lui inspiraţiuni 
şi sé-’l împingem înainte pe clina primej
dioasă, în care se află.

Am şi face-o aceasta, precum o fac 
şi alţii dintre concetăţenii noştri nemaghiari, 
ba chiar şi unii dintre cei români, dacă 
n’am fi preocupaţi mai presus de toate de 
interesele neamului nostru. Din nemul
ţumire faţă cu actuala stare de lucruri şi 
din supérare faţă cu concetăţenii noştri 
maghiari, ori cât de legitimă ar fi această 
supérare, nu putem scăpa din vedere pri
mejdia, de care e ameninţată societatea 
română.

Actualul guvern şi societatea ma
ghiară îi împing pe Români în o direc
ţiune, în care în împregiurările actuale 
ei nu pot sé meargă, fără-ca să-’şi pună 
în joc toate resultatele activităţii lor na
ţionale în timp de un secol: ne luptăm, 
pentru-ca sé-’i oprim în loc, şi ne dăm 
cea mai bună parte din sufletul nostru, 
ca sé nu-’i lăsăm sé meargă în direcţiunea, 
în care sânt împinşi, căci nu ne-ar lăsa 
firea sé mergem şi noi cu dînşii şi ne-am 
simţi cei mai nenorociţi oameni, dacă ar 
trebui sé ne despărţim de ei.

Aceasta e noima luptei noastre.
Poate sé dispună guvernul Ungariei 

de toate armatele de pe faţa pământului, 
poate să-’şi creeze după plac legi pentru 
legitimarea procederilor sale, poate sé fie 
favorisat de curente universale, aici în 
Ardeal nu are sé facă nici o treabă şi 
simpatiile Românilor^ nu are sé ’şi-le 
câştige pentru „ f i u a  î n c e r c ă r i i “ decât 
primind cât mai curând, la timp oportun, 
condiţiunile de învoială asupra cărora stă
ruim noi.

Dacă societatea maghiară e sigură, 
că nu va avé nici odată trebuinţă de 
puterile Românilor, ea nu are decât sé 
susţină actualul guvern şi sé aştepte în 
toată tigna „ f i u a  î n c e r c ă r i i “. Dacă 
ínsé crede, că în anumite împregiurări 
Românii aceştia atât de blajini ar puté sé 
le fie foarte supérátori ca duşmani şi 
foarte bineveniţi ca prieteni, atunci tot 
vor mai fi stând de vorbă cu noi, ca 
să-’şi dee seamă, dacă actualul guvern 
chivernisesce ori nu interesele lor potrivit 
cu resoanele de stat.

De aceasta noi nu ne preocupăm.
Singura noastră preocupare este, ca 

Românii sé nu-’şi risipească puterile la 
timp nepriincios şi ca atunci, când va fi

sosit timpul princios, ei sé nu mai ser
vească, cum adese-ori au servit în trecut, 
interese străine, ci sé se unească numai 
cu aceia, care nu pot periclita interesele 
lor de desvoltare naţională.
' Ear’ între aceştia îi punem în prima 

linie pe Maghiari, care prin posiţiunea 
lor geografică sânt avisaţi a căuta prie
tenia noastră.

De aceea nu putem sé fim faţă cu 
dînşii perfifi, ci le spunem fără de 
reservă adevărul asupra sentimentelor 
noastre.

Dacă înzadar o vom fi făcut aceasta, 
vom avé cel puţin consciinţa împăcată 
cu gândul, că ne-am făcut datoria.

fiarele oficioase „ Ne mz e t “ şi „Ko
l o z s v á r i  K ö z l ö n y “ reproduc în tra
ducere comunicarea, pe care am făcut-o 
noi despre „ ma n i f e s t u l  c o m i t e t u l u i  
de i n i ţ i a t i v ă . “

„ Ne mz e t “ vestesce pe cetitorii sei, 
că avem sé revenim asupra „ ma n i f e s 
t u l u i “ şi adauge, că „astfel probabil vom 
afla şi lucruri mai interesante.“

Care va sé fică atât de bine e or- 
ganisat serviciul de informaţiuni la „Nem
zet ,“ încât abia din „Tribuna“ publicul 
maghiar poate sé afle „lucrurile intere
sante. “

Tot mai mare haz are ínsé „Kol ozs 
vá r i  K ö z l ö n y . “

„în ade vér inofensiv e clarul, — fice 
„K ol o z s v ár i K ö z 1 ö n y, “— care publică 
manifestul „ Íredentiştilor, “ cu care, — ace
sta se vede, — se află în corespondenţă şi 
apoi se preface, că nu-’i cunoasce.“

Ba merge mai departe fiarul clujan 
şi afirmă, că „manifestul“ fără îndoială 
de noi a fost făcut aici în Sibiiu.

Pentru mângâierea iubiţilor noştri 
colegi şi pentru informarea mult stimaţi
lor noştri judecători din Cluj credem de 
cuviinţă a declara, că da, fără îndoială, 
între aceia, care au apucat pe calea „ire
dentismului,“ sânt unii dintre cei mai 
buni amici personali ai noştri, foşti colegi 
pe la gimnasiu şi pe la academie şi tova
răşi de aceeaşi soarte, deopotrivă perse
cutaţi de puterea publică a Ungariei. E 
departe de noi gândul de a ne lăpăda de 
ei, fiindcă au pornit pe o cale după pă
rerea noastră greşită şi primejdioasă, cum 
ne lápédám de dl Grigorie Moldován 
abună-oarâ. îi vom combate, pe cât ne 
vor ierta puterile, şi de sigur nu a noas
tră are sé fie vina, dacă ei vor eşi în 
cele din urmă învingători.

Ear’ cât pentru punerea la cale a 
„ m a n i f e s t u l u i , “ îi încredinţăm pe co
legii noştri dela Cluj, că un „manifest“ 
făcut aici la Sibiiu ar trebui sé aibă mai 
mult avânt şi mai presus de toate un efect 
mai hotărîtor ca cel emis la 18 August 
a. c. de „Comitetul de iniţiativă 
listă.“

Revistă politică.
S i b i i u ,  21 *

Au trecut şi filele de ban- din
Cluj. Vorbitorii cari au luat s  ro
lul de a descrie scopul „cultur- ului
toţi au accentuat pericolul „• ir ii“.
O mulţime de comune din J  î fost
„valachisate“ — ne spun or ultur-
egylet“-ului. Sé ne apucăm le re-
maghiarisăm. în această lui ’şi-au

propus sé înceapă, Maghiarii ardeleni sânt 
aplaudaţi de toate fiarele guvernamentale, 
dar’ în acelaşi timp tot aceste fiare au 
cutezanţa de a declara că nu guvernul, ci 
societatea maghiară e aceea, care voiesce 
sé salveze maghiarismul. După declaraţiile 
făcute de fiare şi vorbitori, lupta, ce s’a 
declarat la Cluj ar fi o luptă de apărare. 
Pe basa acestor declaraţiuni, „cultur-egy- 
let“-ul spereazâ că în curând are sé se 
împretinească toată lumea cu dînsul. Nouă 
ni se pare că n’au sé se împretinească nici 
Maghiarii cu „cultur-egylet“-ul. Sânt cu 
mult mai multe năcasurile filnice, decât 
ca oamenii serioşi să-’şi pearfă timpul cu 
lucrări şoviniste. E întrebarea numai câţi 
oameni serioşi găsim între Maghiari şi spe
cial între Maghiarii din Ardeal?

Din toate rapoartele ce, le avem îna
intea noastră, e puţină mântuire: Clujul 
întreg a eşit la gară cu ocasiunea sosirii 
unui tren — pentru a primi pe cei ce au 
sosit, şi respective pe cel ce a sosit, căci 
ni se spune că cu un tren a sosit un 
singur om. Din miile de oaspeţi aşteptaţi, 
au sosit ceva preste o sută. Nu ne va 
prinde de loc mirarea, dacă ne va fi dat 
sé cetim că causa nereuşitei sântem earăşi 
noi agitatorii!

ţfiarele nu mai sfîrşesc cu comen- 
tarele privitoare la întrevederea dela Krem- 
sier. Un corespondent din Viena al (ha
rului „Times“ susţine că Rusia a dobân
dit la Kremsier dela Austria promisiunea, 
că în caşul unui résboiu dintre Rusia şi 
Anglia, Austria o va sîll pe Turcia să 
observe neutralitatea. Părerea tuturor fia
relor din Germania e că resultatele între
vederii dela Kremsier sânt cu mult mai 
importante decât se credea, fiarele ger
mane scriu că cei din Berlin au fost in
formaţi despre tot ce se va desbate la 
Kremsier şi că la Varzin contele Kalnoky 
a conferit cu Bismarck despre toate ces- 
tiunile ce s’au tractat la Kremsier.

Dintre toate comentarele, ce se fac 
prin fiaristică privitoare la cestiunile trac
tate la Kremsier, mai important e comen- 
tarul făcut de fiarul rusesc „Nowoje 
Wremja“. Această foaiă e de părere, că 
în o durată veclnică a stării de lucruri, 
create pe Peninsula-Balcanică prin trac
tatul dela Berlin, nu se poate încrede 
nime. „Europa“ — continuă (liarul ru- 
resc — „scie că soartea creştinilor de pe 
Peninsula - Balcanică, soartea Orientului 
creştin trebue decisă.“

Anglia n’ar vré sé rămână isolată în 
faţa alianţei celor trei monarchii cu atât 
mai vîrtos, că se crede cum că alianţa 
Rusiei cu Austria e îndreptată în contra 
Englezilor. Astfel Anglia voiesce sé aran- 
geze o contra-alianţă. Lordul S a l i s 
b u r y  a trimis pe ambasadorul englez 
lordul Lyons la dl F r e y  e i n e t ,  ca sé 
înceapă un şir de negoţieri asupra unor 
cestiuni, cu privire la care pănă acum 
pertractările au rămas fără resultat.

Asupra conflictului privitor la insu
lele Caroline se va publica în curând o 
c a r t e  albă.  Guvernul spaniol îşi dă 
toată silinţa sé domolească demonstra- 
ţiunile, dar’ fără succes, căci acestea devin 
din fi în fi tot mai intensive; agitaţiunea 
cresce. „Kreuzzeitung“ tăgăduiesce, că 
principele Bismarck ar fi propus un tri
bunal formal de arbitri în cestiunea in
sulelor Caroline. Svonul, că regele H u m 
b e r t  este ales ca arbitru pentru diferendul 
iscat între Germania şi Spania pentru 
ocupaţiunea insulelor Caroline, e lipsit de 
ori-ce fundament. De altă parte o depeşă
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venind din o sorginte autorisată din Ma
drid spune, că guvernul spaniol e foarte 
mulţumit de disposiţiunile conciliante ale 
Germaniei şi are firma speranţă că ces- 
tiunea insulelor Caroline va fi resolvată 
fără a se atinge întru ceva drepturile 
Spaniei.

Şi Englezii şi Rusii nu par tocmai 
gata de a resolva c e s t i u n e a  a f g h a n ă .  
„Daily News“ anunţă, că concesiile fă
cute de Rusia în cestiunea Zulficarului 
nu s’au primit definitiv. Nouă propuneri 
s’au supus examenului lordului Dufferin 
şi a lui Ridgway; acest din urmă le va 
supune probabil emirului. Răspunsul va 
da loc la nouă desbateri. Astfel ministrul 
englez va ajunge pănă la alegeri şi nu 
va fi nevoit a mărturisi, că a fost ne
voit, pentru a evita un răsboiu, de a 
merge şi mai departe poate în concesiuni 
decât Gladstone. Şi Rusia va avă tot 
timpul de a se pregăti ca să-’şi impună 
voinţa cu armele. Nu se poate o situaţie 
mai ridicolă.

Festivităţile române din Gherla.
Gherla, 30 August n. 1885.

Eri după încheierea adunării dl Niculae F.- 
Negruţiu a dat un prânz, la care a invitat 
vre-o 60 persoane, domni şi doamne. N’am 
trebuinţă a mai lăuda amabilitatea acestui bărbat, 
căci chiar din rapoartele, ce v’am trimis despre 
decursul festivităţilor române de aici, este evi
dent că tot arangiamentul şi splendoarea lor 
sunt legate de numele dlui Negruţiu. De sine 
se înţelege că la masa ospitală a dlui Negruţiu 
a curs toaste şi serioase şi glumeţe. Toastanţii, 
cărora la banchet li s’a pus lâcat la gură, 
’şi-au desvoltat aici liber arta lor oratorică.

B a l u l .
Balul ce se anunţase de comitet pe opt 

oare seara în sala spaţioasă a redutei, avea se 
încheie festivităţile. încă precând înserează se 
simţea în stradele liniscite ale oraşului armenesc, 
că are să se petreacă în noaptea aceasta ceva 
extraordinar. Trăsurile zurzuiau pe pardosala 
altcum vrednică şi de un o r a ş  m a i m a re . î n a 
intea portalului redutei un public curios făcuse 
spalir. Când am întrat în sala de joc pe la 
noue oare seara, ea era deja îndesuită de public. 
Dame în toiletă de mătasă cu trenuri variau cu 
Românce în drăgălaşul costum naţional în tot 
felul de composiţiuni; căutăm un loc de unde 
aş pute privi în linisce publicul, însă îndesuiala era 
aşa de mare, încât, întrat odată în valurile 
massei, ce se mişca, nu mai erai stăpân preste 
direcţiunea mersului. Jocul nu începuse încă, 
ce va fi când aceasta massă electrisată prin mu- 
sică va începe a se înverti după tac t! Căldura 
încă era enormă — toţi, şi nejucâtorii 
trebuiau să-’şi elupte plăcerea în sudoarea feţei

Foiţa „Tribunei.“

Bunica
de B o j e n a  Nămcovâ ,  

tradusă din limba boemă 
de Prof. Dr. Urban Iurnik.

(Urmare.)
Dna pădurăreasă luă dela copii florile şi 

iconiţele, punendu-le împregiurul trupului moartei. 
Bunica împleti mătăniile de mânile înţepenite ale 
moartei şi ’i-se uită lung în faţă. Nu mai era faţa 
cea sălbatecă! Ochii negri, arzători erau închişi, 
lucirea lor se stinsese; părul negru, vălvoiu, era 
peptenat şi împregiurul frunţii reci ca marmura 
şerpuia o cununiţă roşie, ca o legătură a iubirii, 
în faţă nu se mai vedea smâncirea cea sălbatecă, 
ce în mănie o făcea urîtă; dară pe buze zăcea 
gândul ei cel din urmă, ca si când spăriat ar fi 
murit pe ele — un zimbet amar.

„Ce oare te-a durut, biata inimă? ce ’ţi-au 
făcut oamenii?“ — grăi bunica cu glas lin. „Ei 
bine, acum nimenea n’o să-’ţi răsplătească cele 
ce ai suferit; cine e vinovat, o să-’l judece D-<jeu, 
tu eşti în lumină şi în linisce.“

„Fierăreasa voia să-’i dăm sub cap surcele, 
bărbatul meu însă 'i-a dat muschiu ; numai ’mi-e 
frică, ca oamenii să nu ne grăiască de rău şi mai 
cu seamă rudeniile ei, că o am luat spre îngri
jire şi că o am îngropat numai aşa,“ — se în
grijea d-na pădurăreasă.

lor. Sala de joc are mai multe odăi mari la
terale pentru bufet şi restauraţiune, cari în 
curând începeau şi ele a se impopula de public 
dedat la o climă mai recoroasă. —- Dar’ din 
când în când se rétácea câte o părecbe ju
cătoare şi în aceste localităţi şi se învârtea pe 
spaţul liber ângust, care însă tot era mai larg 
decât acela, ce era măsurat ei în sala de joc. 
Nu mă îndoiesc de loc despre afirmarea Gherle- 
nilor, că aşa un bal cercetat şi frumos n’a mai 
vădut oraşul Gherla. La cuadril se formase 
coloanele preste lăţimea salei, treceau prin uşa 
unei sale alături, şi 20 minute ’i-a trebuit pănă-ce 
a terminat un balancé mare.

După pausa mare, care numai după o oară 
a început, un grup de tineri voinici, îmbrăcaţi 
în haine frumoase ţărenesci cu căciula în cap 
şi cu bastoane a mână au jucat „eăluşerii“. Din 
toate părţile curgea publicul în sala de joc şi 
a format un cerc în jurul căluşerilor. Acuma 
se vedé ce mulţime de om este adunată la acest 
bal: eăluşerii formau numai un cerc mic în mi
jlocul salei şi în jurul lor steteau cap la cap pri
vitorii pănă în păreţi. Acest joc bine executat 
a produs un entusiasm şi o însufleţire exstra- 
ordinară între privitori: aplausele şi strigările 
„să trăiască“ păreau a nu mai ave sfîrşit. După 
pausă jocul s’a continuat pănă în <jh

Dacă reasumăm impresiunile ce am primit 
cu ocasiunea acestor festivităţi, trebue se măr
turisim, că adunarea din Gherla a fost una din 
cele mai frumoase şi mai îmbucurătoare ce am 
avut noi Românii. Atât decursul festivităţilor, cât 
şi decursul şedinţelor adunării n’a fost conturbat 
nici prin un singur ton discordant. Din nici o 
parţe nu se audia vre-o nemulţumire: în toate 
părţile vedeam numai mulţumire şi bucurie. Şe
dinţele adunării erau impunătoare prin seriosi- 
tatea, cu care s’au purtat discusiunile: de as tăi 
dată a lipsit — o înregistrăm cu bucurie — acea
mâncărime de vorbă, care da discusiunilor un< itimbru foarte sec şi de multe ori nedemn unei 
adunări de oameni serioşi şi înţelepţi. Zelul, cu 
care a cuprins ţinutul Gherlei adunarea în mij
locul seu, se manifestă în suma însemnată de 
bani, ce a incurs pentru înscrieri nouă de membri 
şi în p a r tic ip a r ea  mare la festivităţile naţionale. 
O parte însemnată a reuşitei splendide a acestor 
festivităţi este a se pune în contul hărniciei şi 
activităţii neobosite a comitetului arangiator. 
Multe sunt de făcut, multe şi varii sünt de dispus, 
pentru-ca oaspeţii să găsească şi în cuartire, şi 
în adunare, şi la concert, şi la banchet, şi la bal 
toate spre mulţumirea fiecăruia; pănă-ce oaspeţii 
gustau din plăcerile oferite, membrii comitetului 
arangiator trebuiau să alerge, unul într’o parté 
altul într’alta, fie di, fie noapte pentru a pregăti 
cele necesare pentru festivitatea următoare. . . . 
Suntem dar’ îndoit mulţumitori acestui comitet şi 
cu deosebire dlui N. F.- N e g r u ţ i u  pentru fa- 
tigele dlor puse în serviciul causei naţionale.

în fine am ave şi unele observări critice. 
Fiecine, care a mai participat la asemenea adu
nări, a trebuit să observe, că ţeranul român a 
lipsit dela festivităţile din Gherla. Nu s’a vădut 
ţerani nici în adunare, dar’ nici baremi ca public 
privitor pe strade. întrebând după causa acestei 
apariţiuni neobicînuite la noi, mi s’a spus, că 
preoţii rurali poartă vina, cari n’au încunosciinţat 
pe popor; alţii ’mi-au spus că a nu-’şi face lucru 
cu ţeranii este o modă la poporul maghiar aris
tocratic pe care modă o imitează şi Românii noştri 
de pe acolo. Ori-care din aceste cause ar fi fost,, 
ambele sünt condamnabile. Noi nu avem tre
buinţă de a ne depărta de „opincă“ ; opinca e 
talpa ţerei! Nime nu se bucură ca ţeranul, ni- 
menui nu se înalţă inima ca ţeranului, când vede 
aţâţi „domni români“ ocupându-se de bunăstarea 
poporului; el bietul este dedat ca „domnul“ să-’l 
asuprească, pentru-ce să nu vadă şi să nu audă 
el, baremi odată în 16 ani, o adunare de „domni,“ 
tot din opincă eşiţi, cari se ocupă de soartealui? 
Lipsa ţeranului român dela festivităţile române 
din Gherla o considerăm de un mare defect a 
acestora.

A doua observare, ce am crede de cuviinţă 
a o face este, că la balul român, precum am 
văcjut aşa splendid, se audia multă conversaţie 
maghiară. Familii onorabile române şi cu sim- 
ţeminte curate românesci, bărbaţi şi femei, cari 
aduc jertfe pentru prosperarea naţiunii lor, pur
tau între sine conversaţia în limba maghiară, 
deşi toţi membrii grupului sau a conmesenilor 
sciau se vorbească limba română. Este mai no
bilă limba maghiară decât cea română? Este 
mai cultă limba maghiară decât cea română ? 
Este mai frumoasă limba maghiară decât cea 
română? Nu, nu şi eară nu. Nu înţelegem dar’ 
pentru-ce acele familii înlocuiesc limba română cu 
cea maghiară? Nu poate să fie altă causă, de
cât, domni şi doamne, crescute la institute ma
ghiare s’au dedat a-’şi negliga limba maternă. 
Ne adresăm aci cu deosebire cătră damele ro
mâne şi le asigurăm, că limba dulce românească 
se potrivesce de minune la taliile şi fisonomiile 
d-lor antice romane; frumuseţa d-lor trupească 
ar sta în armonie admirabilă cu frumuseţa lim- 
bei române şi ar fi adorate de toţi, Români şi 
străini, şi ca să nu expună şi pe fiicele d-lor 
pericolului a-’şi desconsidera fără voie limba ma
ternă, să le trimită la şcoala superioară de fetiţe 
a Asociaţiunii!

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Blaj, 29 August n.
Impositele grele ce zac asupra umerilor ce

tăţenilor de sub coroana ungară ’l-au adus pe 
popor în cea mai mare parte la o stare de des- 
peraţiune. Atâte specii de imposite de stat ca 
şi la no-i nu există pare-că nicăiri. Prelungă 
mulţimea lor se mai adauge şi administrarea

complicată a dărilor, astfel încât e preste pu
tinţă ca un om, care nu s’a ocupat cu anii cu 
afacerile aceste financiare să poată însuşi calcula 
câtă contribuţie are de plătit. Prelungă aceste 
se mai adaug încurcăturile cu competenţele de 
timbru, ecuivalente şi bunul D-Zeu mai scie 
câte. Mai eşti expus şi pericolului, că neapli
când bine pe o scrisoare, ce cade sub scală, 
timbrul, eşti pedepsit îndoit şi întreit după-ce ai 
plătit odată cu bani scumpi această marcă eftină 
pentru stat. Un ţerăn care a învăţat carte 
crede, că pe o cuitanţă să pună însuşi timbrul; 
el îl aplică însă rău. Merge acum însuşi la ofi
ciul de dare şi presentează cuitanţa, pentru care 
îşi şi primesce banii. Funcţionarul observă, că 
timbrului nu e aplicat în regulă, dar’ tace şi după 
câteva Z^e ţeranul din cestiune se pomenesce, 
că juratul îi presentează aşa numita „Fizetési 
meghagyás“, prin care 'i-se cere ca să plătească 
din nou timbrul şi prelfingă aceasta şi o pe
deapsă tot atât dă mare. Aceasta e o adevă
rată batjocură cu consciinţă.

Funcţionarul scia, că timbrul nu e apli
cat în regulă, dar’ în mod hain a aflat de cu
viinţă să tacă şi să noteze pedeapsa de timbru.

Această procedură a funcţionarilor e în- 
curagiată prin favorul ce ’i-se face notarului 
asignându-’i-se acestuia o parte din pedeapsa 
impusă.

Astfel se încuragiază această desbrăcare a 
poporului. Bieţii ţerani au pe capul lor o mul
ţime de astfel de, pedepse. Tot plătesc la contri- 
buţiune, competenţe etc. şi tot nu mai scapă de 
execuţii.

Poporul plătesce bun bucuros când are, 
când D-Zeu a dat un an mănos. Mai adeseori 
însă el nu are, căci săteanului îi este anevoie a 
face bani.

Vine acum şi în acest an aspra ordinaţiune 
a ministrului de finanţe ungar şi dispune înca
sarea fără cruţare a tuturor impositelor de stat 
încă înainte de ce grâul ar fi fost cărat acasă 
de pe câmp. Notarii, siliţi de inspectorul de dare 
şi sub presiunea executorului ce li se trimite pe 
cheltuiala lor, proced cu toată rigoarea la pem- 
norare, execuare şi batere la dobă. Poporul îşi 
ia sacul cu grâul în spate şi merge la oraş. Cum
părătorii sünt toţi Ovrei, căci ţeranii nu cumpără 
având — de sîlă — înşişi de vîndut.

Cea mai nouă ordinaţiune a ministrului 
nostru de finanţe Ovreul o cunoasce şi scie, că 
acum e timpul să facă treabă, căci poporului îi 
trebue bani. Astfel ofer apoi pentru bucate un 
preţ de batjocură. Ţeranii unii vend, alţii in
dignaţi de batjocura ce li se face se întorc cu 
bucatele acasă. Aci însă află pe executorul de 
dare şi pe notarul conscriindu-le ţundra şi viţelul.

Nu e mirare dar’ dacă câte un părinte 
văZend că ’i-se ia laptele din gura băiatului şi 
straiul din spatele sale, îşi perde în amărîciune 
cumpătul şi se apucă să alunge pe executor şi 
notar din curte.

numai ca nisce mere de trage nădejde, pe care 
mi le-aţi arătat, ca să ne desveţăm mai lesne?“

„Ar fi lucru sarbed, să vă mângăiu astfel, 
nebunatico. Ce am dis, de aceasta mă şi ţin. 
Mâne îmbracă-te frumos; doamnei principese îi 
place aceasta. Se înţălege, dacă voiu fi în 
vieaţă şi sănătoasă, voiu merge să mă uit acolo, 
apoi, când mă vei întreba, voiu pute să-’ţi spun 
adevărul“, — răspunse bunica fetei şi zimbi.

Se înţelege, ea scia, cum s’a hotărît cu 
Mila, şi dacă n’ar fi făgăduit principesei că o 
să tacă, n’ar fi zăbovit să o scoaţă pe Kristla 
din gândurile chinuitoare.

Toţi, care se duceau la clacă, şi slugile 
din moşioară se adunară a doua di, îmbrăcaţi 
sărbătoresce, pe pajiştea cea verde. Pe car se 
încărcară ceva clăi, caii numai cu panglici se înhă- 
mară şi se puseră de dinainte, unul dintre flăcăi 
şeZu pe cal, sus pe clăi însă şeZu Kristla şi 
câteva fete, ceealaltă tinerime s’a pus păreche 
după păreche împregiurul carului, cei bătrâni 
după ei. Secerătorii purtau secere şi coase, mu
ierile secere şi greble. Fiecare avea după peptar 
un buchet de spicuri, şi alte floricele de câmp, 
băieţii îşi puseră buehetele în pălării şi în că- 
ciule. Rendaşul plesni cu biciul, îndemnă caii, 
secerătorii se puseră pe cântat şi cântând mer
geau cătră castel. înaintea castelui carul se 
opri. Fetele scoborîră jos, Kristla luă cununa 
de spicuri, pusă pe o haină roşie, flăcăii se în
şirară după ea şi cântând intrară în antica- 
cameră, unde principesa întră împreună cu ei. 
Kristla tremura de frică, se înroşi Me ruşine, cu

„Nimic nu folosesce patul cel zugrăvit. 
Dragă d-nă nănasă, n’aveţi nici o grije şi lăsaţi 
pe oameni să vorbească. După moarte ar învăli-o 
în mătăsuri şi pănă-ce trăiesce nu întreabă: 
„Omule, ce ai?“ Lăsaţi-’i numai căpătuiul cel 
verde, doar’ cincisprezece ani nu s’a culcat pe 
altul,“ — adause bunica, luă stropitoarea, o stropi 
din cap pănă la picioare de trei ori cu apă sfin
ţită, făcu o cruce, porunci copiilor să facă şi ei 
şi părăsiră în tăcere căsuţa din grădină.

Dincolo de Riesenburg, într’o vale roman
tică, la bisericuţa de Bousin, pe care dl Turinsky 
făcuse odinioară să se zidească pentru însănăto- 
şarea fetei sale, e un cimitir, acolo îngropară pe 
Victoria. Pe mormânt dl pădurar îi sădi un mo
lift. „Acesta earna şi vara e tot verde, şi ei îi 
plăceau,“ — disc bunicei, când vorbiau la olaltă 
despre ea.

Victoria a rămas neuitată, deşi nu mai ră
suna cântecul ei de leagăn la iaz, deşi peşteruţa 
era goală, molifţii tăiaţi; numele nefericit al Vic
toriei preste ani lungi răsuna în împregiurime în- 
tr’un cântec jalnic, făcut de Bara din Ternov.

XVIII.
Contesa opri la sine chipul bunicei, ear’ 

chipurile ijepoţeilor îi le dete; aveau mare bu
curie părinţii, dară bunica şi mai mare. Con
tesa sciii să pună şi sufletul în feţele aceste şi 
era adevărul ceea-ce bunica îi Z'cea fie-căruia, 
cui le arăta, — şi trebuiau să le vadă toţi cu
noscuţii : „Numai să deschiză gura şi să vorbească.“ 
Adese-ori, după ani, când nepoţeii erau duşi de

acasă, ea Z'cea: „într’adevăr nu e obiceiu între | 
oamenii de rând să facă să se zugrăvească, dar’ 
tot nu e înzadar. Eu ce e drept bine ţîn 
minte, cum arată fie-care, dar’ vin anii, omului 
îi slăbesce mintea, chipul se pierde din minte. 
Apoi e o bucurie, când mă pot uita la iconiţa 
aceasta.“

Se cărau cele din urmă clăi de grâu de pe 
holdele domnesci. Fiind-că se scia, că princi- 
peasa nu gândesce să stee mult la domnie, gră- 
bindu-se cu contesa în Italia, dl intendent hotărî 
sărbătoarea secerişului la sfîrşitul căratului de 
grâu.

Kristla era cea mai frumoasă fată din toată 
împregiurimea, cu totul potrivită; bunica ghicea 
bine, — o aleseră ca ea să-’i întindă cununa de 
flori d-nei principese.

După moşioară era un loc mare, parte 
crescut cu iarbă, parte erau grămădite pe el 
nisce stoguri de paie înalte. Pe iarbă flăcăii 
ridicară o prăjină înaltă, împodobită cu ramure 
ver Zi, panglici şi basmale roşii fâlfâitoare în văz
duh ca nisce steaguri. între ramure era plin 
de flori de câmp şi spicuri de bucate. împre- 
giurul stogurilor făcură laviţe, din crengi alcă- 
tuiră boite, în giurul copacului împodobit s’a 
călcat aria pentru joc.

„Bunico, bunico“, — di se Kristla, „dom- 
niavoastră vremea întreagă m’aţi mângâiat, eu 
numai în cuvântul d-voastră am trăit; lui Mila, 
am trimis braţul plin de nădejde, eată sărbă
toarea secerişului şi pănă kcuma nu seim, la ce 
să ne aşteptăm. Spuneţi-ue, vă rog, n’au fost

I
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Astfel s’a întâmplat în comuna învecinată 
Sâncel. Executorul şi notarul au fost bătuţi, ear’ 
autorii bătăii sunt întemniţaţi. Dacă li se va lua 
în considerare ca împregiurare atenuantă năcazul 
şi amarul filelor nu seim, ceea-ce seim e că li 
se va (Jice: Aţi păcătuit în contra organelor 
ministrului de finanţe!

Nu mă îndoesc că noua ordinaţiune a mi
nistrului nostru de finanţe va ave multe urmări 
ca şi aceasta în tot largul ţerii. Sünt puţini 
12—20 fi. pentru domnul ministru de finanţe, 
prea puţin pentru o singură 4b dar’ e mult 
pentru un ţeran.

C r o n i c ă .
„O sută de ani“ Articolul publicat în 

„ T r i b u n a “ de serbarea centenarului chilei, în 
care împăratul Iosif II a decretat desrobirea 
iobagilor din Ardeal, s’a tras în broşuri separate, 
care se află de ven4are la „Institutul tipografic“ 
cu preţul de 6 cr. sau 15 bani.

*
Un nou atentat de dinamită în M.- 

Sigliet. în săptămâna trecută s’a aruncat decătră 
nisce necunoscuţi dinamită în casa unui Ovreu 
cu numele Coloman K á h á n din M.-Sighet. Dina
mita a explodat, dar’ nefiind nime în casă altă 
nenorocire nu s’a întâmplat, decât că au fost sdro- 
bite mobilele din casă. Acesta e al doilea cas de 
un astfel de atentat săvîrşit în acel ţinut asupra 
Ovreilor.

*
Reuniunea ţerenilor din Ungaria de 

Sud. Cetitorii noştri au avut ocasiune a afla, 
că o reuniune de ţereni din Ungaria de Sud a 
fost disolvată cu toate că scopul reuniunii este 
numai ajutorarea economică a ţerenilor. Solgă- 
birăul de Hatzfeld a adresat acum cătră toate 
oficiile comunale din cercul seu un circular de 
următorul cuprins: „Atrag atenţiunea primăriei 
comunale la împregiurarea, că în Ungaria de Sud 
s’a format o reuniune sub numele de „reuniunea 
ţerenilor din Ungaria de Sud“, care edă o foaiâ 
cu titlul „Ţeranul din Ungaria de Sud“. Atât 
activitatea acestei reuniuni, cât şi apariţiunea 
acestui diar, sünt oprite din causă, că statutele 
reuniunii încă nu sunt aprobate. O recerc pe 
onorata primărie să sciricească câte persoane din 
respectiva comună sunt înscrise în această reu
niune şi să-’mi trimită un conspect despre res
pectivii membri. Totdeodată sünt a se întreba 
membrii dacă aceştia 'şi-au reprimit taxele plătite, 
şi dacă cumva foaia reuniunii mai apare, să mi-se 
trimită mai multe exemplare din ea. Primăria 
comunală e provocată a-’mi raporta despre exe
cutarea acestei ordinaţiuni pănă la 5 Septemvrie“.

în Ungaria dar’ nu mai e permis a înfi
inţa nici o reuniune agronomică. Tot astfel am 
păţit-o şi noi cu reuniunea „Opinca română“.

*
Un învăţător criminal. Din Pojon se 

scrie cu datul de 25 August n . : aici are să se 
înceapă un proces scandalos, care va produce 
poate în toată Ungaria mare sensaţie. Un învă
ţător de aci din şcoala orfanelor e acusat a fi 
deflorat o mulţime de fete de scoală. De curând 
întreprin4ând cu două şcolăriţe o excursiune la 
ţeară a fost prins în delict. Detailurile cari se

ochii plecaţi şi cu glas înecat îi rosti dnei prin
cipese urarea spre un seceriş îmbelşugat şi fe
ricit, urând într’aceeaşi vreme un seceriş bogat 
la anul şi punând cu închinăciune cununa la pi
cioarele stăpânei. Secerătorii, ridicând pălăriile, 
o urau pe stăpâna, să trăiască vreme îndelun
gată şi să fie sănătoasă, pentru ce principeasa le 
mulţumi plăcut, în privinţa mâncării şi a beu- 
turei îndreptându-’i la dl intendent. „Ţie însă, 
fată dragă, în deosebi sünt mulţumitoare pentru 
urarea cea frumoasă şi pentru cununa, îi clise 
Kristlei, atărnându-’şi cununa la braţ. „Vă4, că 
toate sânt în părechi şi dta singură; îţi fac poate 
mai mult pe plac, dacă-’ţi găsesc un jucător“.

Ea zimbi, deschise uşa salonului, şi din ea 
eşi Mila în haina ţerănească.

„Sfântă Marie maică preacurată! Iacube !“ 
strigă fata, şi biruită de o spaimă de bucurie ar 
fi că4ut jos, dacă flăcăul n’ar fi apucat-o pe 
subsuoară.

Principeasa întră încet în salon. „Veniţi, 
veniţi“, grăi Mila „dna principeasa nu vrea să-’i 
mulţumim“. Şi când erau afară, ridică o pungă 
plină în sus, dicând : „Asta ’mi-a dat-o coconiţa, 
să o împart între voi. Na, prietene, şi împarte 
însuţi“, adause, întindând banii lui Tomeş, care 
tot uimit ca şi ceilalţi, se uitau la Mila. Numai 
după castel chiuiră din inimă şi Iacob îşi îmbră
ţişa sincer pe fată şi le povesti tururor, că res- 
cumpărarea o dătoresce dnei principese.

„Şi bunicei“, adause Kristla. „Dacă n’ar fi 
ea, n’ar fi fost nimica“. (Va urma.)

T R I B

povestesc sunt revoltătoare. Acest învăţător a în
treprins seducerea copilelor din şcoala sa în mod 
sistematic. *

Hirnen. Dl George M a i e r ,  candidat de 
preoţie al archidiecesei gr.-or. din Sibiiu ’si-a 
serbat la 27 August n. cununia cu d-şoara Cor
nelia T ă m a ş ,  fica dlui Daniil T ă m a ş  fost 
administrator protopopesc al tractului Tîrnava- 
inferioară.

*
O nouă boală de vite. Din mai multe 

comune din plaşa Bistriţa-de-jos, din judeţul 
Băcău (România), se comunică cjiamlui „Ce
tăţeanul,“ că o nouă boală de vite s’a ivit, pro
venită din causa topitorilor de cânepă. Se scie, 
scrie 4iarul mai sus citat, că femeile dela ţeară 
pun cânepa la topit prin iazuri, sau ori-ce alte 
bălţi cari sunt aproape de sat. Vitele sătenilor 
sunt date la apă tocmai la aceste ape sau părae, 
care curg prin topitori, fără nici o îngrigire. 
Pilele acestea s’au constatat mai multe vite în- 
bolnăvite numai pentru că au beut apă de prin 
topitori. Mai mult încă, s’au vădut chiar pesci 
pe de asupra apei, ameţiţi de narcoticul cânepei, 
piarul menţionat roagă pe dl prefect al jude
ţului Băcău să dee ordine severe, ca topitorile 
de cânepă să se facă în anume bălţi la locuri 
isolate, şi acele locuri să fie închise şi să pună 
îndatorire primarilor ca să aibă de aproape pri
veghere, ca vitele satului să nu fie adăpate nicio
dată la apele, unde se topesce cânepa, sau pe 
la păraiele ce curg din aceste ape otrăvite.

*
Polonii goniţi din Prusia, piarul „Ka 

tholik“ anunţă, că guvernul rusesc tractează cu 
dragoste pe Polonii goniţi din Prusia. Ei sunt 
trimişi în comunele lor natale, ear’ celor fără 
cămin li se dă de lucru în fabrici. Guvernul 
rus a decis să gonească tot aţâţi lucrători ger
mani spre a scăpa pe lucrătorii indigeni de con
curenţa Germanilor.

*
Furtul din „Armeria Reale“ din Turin.

Am fost anunţat un furt însămnat ce s’a să
vîrşit în Turin, care a produs multă sensaţie 
în Italia. Eată ce se scrie privitor la acest 
furt: La început se răspândise sgomotul, cumcă 
se furase o precioasă colecţie de medalii şi mo
nede grece, romane şi italiane din evul mediu 
şi moderne. Acest sgomot era fals; cu toate 
acestea furtul nu este mai puţin însămnat. Ni
meni nu-’şi poate explica, cum hoţii au putut 
pătrunde în Armeria. Una din hipotesele care 
este mai probabilă este aceasta: hoţii trebue 
să se fi închis în sălile A r m er ie i de cu diua, 
şi după ce, în timpul nopţii, furară în grabă 
obiectele cari li-se păreau de valoare mai mare, 
trebue să se fi lăsat pe o fereastră în grădina 
regală. Ceea-ce este incontestabil este că ei au 
eşit prin grădina despre strada Rosini, căci prin 
aleiuri s’au găsit nisce medalii şi monede. Afară 
de aceste obiecte, perdute probabil în zăpăceala 
şi graba ce aveau să fugă, s’au mai găsit urme 
de sânge pe nisipul aleelor precum şi pe o fe
reastră. în sălile pe unde se crede că trecuseră 
hoţii s’au mai găsit de asemenea, uitate s’au lă
sate, nisce obiecte de o mare valoare. Valoarea 
obiectelor furate se ridică la suma de 160,000 lei. 
Printre obiectele furate se află şi coroanele de 
aur date de oraşele Turin şi Neapole regelui 
Victor Emanuel precum şi un cuţit de vâ
nătoare, cu mânerul de fildeş, representând doi 
copii, cari încoronează bustul lui Victor Emanuel.

*
în Italia se observă o mare agitaţie contra 

expediţiunii africane. în mai multe oraşe însem
nate circulă deja petiţii, în care se cere dela 
guvern se retragă imediat trupele din Africa. 
Din corpul de expediţie de 15,000 oameni a 
murit raproape a treia parte. Disenteria şi ti
fosul decimează rândurile Italienilor. O altă treime 
zace bolnavă. Cheltuielile nefolositoare de pănă 
acum sânt 35 milioane franci.

Un act de legitimă persecnţinne 
literară.

Cetim în un 4iar din Bucuresci ur
mătoarele scrise sub titlul „ R ă p o s a t u l  
M a c e d o n s c h i “ :

Aproape de doi ani de 4de nu se mai aude 
vorbindu-se de dl Alexandru A. Macedonschi...  
Opiniunea publică, în urma actului seu necorect 
contra lui Eminescu, îl aruncase în fundul negru 
al dispreţului ei. Zadarnic se încercă el să lupte 
cu cuvântul. „Literatorul“ că4u sub această lo
vitură, sau mai bine dis lânced! pănă când dis
păru, pentru a da locul unei alte reviste cu o 
altă direcţiune cu totul opusă „capului deja uitat 
al poesiei poporale.“

O scire dată de „Românul“ şi o scrisoare 
pe care o trimit d-nii Macedonschi şi B. Florescu 
aceluiaşi 4>ar> readuce pe tapet numele acestui om.

în lipsă de ceva mai bun, să ne ocupăm 
de dînsul.

Dl Macedonschi nu era tocmai ântâiul venit 
în poesie. Fără a fi vultur, era cel puţin o pa
sere, care în glasul ei avea din când în când note 
originale. Aşa putem cita poesiile „ F o r m e l e ,  
Ocnele ,  Un b e n e f i c i u “ şi altele care îl pu
neau mai sus de poeţii noştri de a doua mână. 
Ambiţiunea însă şi o lipsă completă de tact li
terar, lipsa de a-'şi pute cumpăni şi menaja pu-
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terile, îl facă să cadă pentru totdeauna sub greu
tatea unei greşeli aproape ireparabile. Dela a fi 
poet bunişor, pănă la a fi geniu şi încă cap de 
scoală, nu e o mică deosebire. Această deosebire 
nu a vădut-o dînsul. îi trecu prin minte, că este 
autorul unei scoale nouă şi încungiurat de toţi 
băieţaşii, a4i trecuţi în uitare ne mai fiind „Li
teratorul“ ca să le facă cunoscute lumii elucu- 
braţiunile, lăudat, urcat în al şeptelea cer de 
această ceată de copii, pe care dînsul îi proclama 
adevăraţi poeţi, pierdu cu totul noţiunea mo
destiei.

Din acest moment Macedonschi fu pierdut 
i pierdu odată cu dînsul pe o mulţime de tineri, 
n loc ca să le pună scrierile la carantină, re

vista „Literatorul“ deveni o adevărată adunătură 
de bucăţi literare de ale „junilor“ care văcjen- 
du-se „publicaţi, lăudaţi chiar, cre4ură şi ei că 
cu adevărat sânt poeţi.“

Şi deasupra tuturor stătea încungiurat de 
o aureolă de carton, ce o fabricase singur, capul 
pretins al scoalei sociale, ca un fetiş antic, slu- 
gind drept icoană sieşi şi celor ce îl încungiurau. 
Cei ee nu se închinau fetişului deveniau duş
manii cei mai neîmpăcaţi ai grupului. E de 
ajuns ca să 4ici, că dl Macedonschi a greşit în 
cutare loc, pentru-ca să fi trecut în rândul mă
garilor, bulgarilor, nebunilor.

Deodată însă totul cădii ca un palat de 
cărţi de joc.

Un poet de geniu, Eminescu — duşman 
literar al dlui Macedonschi — fu lovit de o boală 
crudă, care îi luase mintea, îl înebunise.

Presa română primi această veste cu durere.
Numai „Literatorul“ sub iscălitura d-lui 

Alex. A. Macedonschi publică o aşa 4isa epi- 
gramă infamă.

La această lovitură a măgarului din fabulă, 
presa, care de obiceiu e aşa de moleşită, se sculă 
ca un singur om să protesteze şi să se indigneze. 
Opiniunea publică urmă presa şi — lucru rar în 
România — de pretutindeni, tot ce era literar în 
ţeară protestă.

Din acest moment dl Macedonschi dădu 
afund şi sub pretext, că e persecutat de un pu
blic ignorant şi stupid care nu-’l recunoscea — 
istoria oamenilor mari cari lucrează pentru poste
ritate — plecă din ţeară, ca altă dată Byron din 
Anglia.

Firesce că dl Macedonschi îşi avea planul: 
Şe dispară pentru un moment, pănă când fur- 
tuna va trece, şi apoi, refacându-’şi în uitare şi 
tăcerâ o nouă virginitate, să reapară din nou alb 
şi curat.

Momentul d-sa ’l-a cre4ut sosit. In locul 
repausatului „Literatorul“ o altă revistă se pre- 
găfesce.

Şi de aceea e şi momentul de a spune cu
vântul nostru.

Pentru mine însă dl Macedonschi este mort. 
Lovitura ce ’şi-a dat-o singur a fost mortală şi 
ori-ce va face, nu se va mai pute ridica în pi
cioare. în totdeauna opiniunea publică, cu gre
oaia ei palmă, îl va reculca în întunerecul în 
care îl aruncase, când va ridica capul.

Un om când a trecut marginea trecută de 
fostul Macedonschi, nu mai poate trăi. Pentru 
literatură Macedonschi e mort, deşi material
mente poate să trăiască. Cariera 'i s’a sfîrşit, 
drumul 'i s’a închis. Ori-ce ar face, la ori-ce 
poartă ar bate, ori-ce mână ar voi să strîngă, în 
totdeauna nu ’i-se va ierta că a insultat pe un 
om bolnav, care nu se putea apăra şi care în 
vieaţâ ’i-a fost vrăjmaş, şi cu atât mai puternic 
vrăjmaş cu cât talentul şi dreptatea era cu dînsul.

Pe câmpul de răsboiu rănirea din nou a 
unui rănit se pedepsesce cu moarte.

Pe câmpul de bătaie al literilor e aceeaşi 
pedeapsă.

Şi de aceea, când sub condeiul meu va veni 
numele dlui Macedonschi — deşi foarte rar — 
voiu scrie r ă p o s a t u l  Macedonschi — şi mulţi 
vor face ca mine.

Şi de acum să aşteptăm nascerea acestui 
copil postum şi dinainte mort!

G h e o r g h e  F r u n z ă .

Teoria lui Rosier.*■
Studii asupra stăruinţei Românilor în Dacia-Traiană

de A. D . Xeuopol.
Dare  de seamă cri t ică.

(Urmare.)
Caracterul romanic ai părţilor de mea4ă- 

noapte ale Peninsulei-Balcanice îl indică în sec. 
V bizantinul Priscus. El se miră mult când, în 
călătoria lui la curtea lui Attila, întâlnesce un 
neguţător ce vorbesce grecesce, şi adaugă că: 
în imperul Hunilor se vorbesce, prelângă limba 
hunică şi gotică, încă şi cea a u s o n i c ă  (ro
mană rustică), anume unde cei din imperul Hu
nilor vin în atingere cu Romanii (adecă în 
părţile învecinate cu imperul roman); dar’ gre
cesce nu se află să vorbiască aici careta, fără 
numai care sânt captivi din Tracia sau din 
Iliricul maritim (Macedonia).J) Pentru Priscus 
limba grecească este deci indigenă numai la 
meadă-di de Balcani; în părţile de meJdă-noapte 
ale Peninsulei însă el cunoasce ca predominantă 
limba romană, a cării cunoscinţă în imperul lui 
Attila ’şi-o explică el prin contactul cu Romanii 
din aceste părţi.

l) Prisci excerpta ed. Bonn. pag. 190.

Din timpul lui Iustinian ni s’au păstrat prin 
Procopius (de aedificiis IV.) mai multe numiri 
romanice de localităţi din părţile Daciei-Aure- 
liane şi ale Traciei, precum: Septe-casas, Tre- 
dece-tilias, Lucu-fontana, Spelunca, Turricla, 
Capu-malve, Castellona, Gemelli muntes, Vinde- 
miola, Saltus, Viconovo, Iulia Valle, Marcipetra, 
Mauro Valle, Ferraria, Aeraria, Tuguria, Valvae, 
Cunae, Calvetiae, Calvo munte (un pisc al Hae- 
mului) ş. a .1). Aceste numiri ne arată ce fel 
de populaţie locuia atunci pe aicea. Forma lor 
vulgară din limba populaţiunii romanice dela 
Balcan, precum este mai ales cuvântul „ m u n t e “ 
ce îl aflăm aici de două ori, înfăţişează acum 
primele începuturi din formaţiunea limbei ro- 
mânesci, care în acest timp începe a se dife
renţa în Orient ca limbă deosebită de surorile 
ei occindentale.

Pe la sfîrşitul sec. VI sânt şi vestitele 
cuvinte „ t o r n a  t o r n a  f r a t r e “, sau după 
altă versiune „ret  o r n a “, cuvinte din l i mba  
ţăr i i ,  de lângă Balcan.a) în acest timp limba 
română este încă cea predominantă în imperul 
„României“ : ea este l i mb a  pa t r i e i ,  limba 
oficială a imperului, limba armatei.s) Ca limbă 
indigenă şi populară o aflăm însă adeverită pănă 
acum în Peninsula-Balcanică numai în părţile de 
meadă-noapte, ţeri cu deosebire romanice. Aici 
nu se află în istorie mai mult nici o urmă de 
vechea populaţie traco-ilirică, care în cea mai 
mare parte numai dispăru în elementul roman; 
pe când la mea4ă-di, unde înriurirea românis
mului nu era atât de puternică, se păstrară 
pănă asta4i Arnăuţii, o mică rămăşiţă din ex
tinsul neam iliric.

Precum în partea resăriteană a peninsulei 
Traciei, aşa şi în cea apuseană a Iliriei mai de 
mea4ă-neapte, fură supuşi romanisării. Cu- 
noascem acum intensitatea la care ajunse ele
mentul roman de timpuriu în Dalmaţia. Această 
provincie, ţinută în legătură mai strinsă cu Italia, 
deveni sub dominaţiunea romană desăvîrşit ro
manică. (Va urma.)

Raţiocinul
petrecerii împreunate cu representaţiune 

din Şiria.
La petrecerea împreunată cu representa

ţiune, ce s’a arangiat de cătră junimea din loc 
şi giur la 15/27 August 1885 pentru ajutorarea 
şcolarilor rom. lipsiţi şi diligenţi din Şiria, au 
incurs suma de 199 fl. v. a. şi anume:

Ilustr. d-nă văd. Antonia Bohus, născută 
Szögyény a solvat 5 fl.; d-na Lucreţia Olariu din 
Deva 2 fl.; d-na văd. Secheşanu 1 fl.; d-şoara 
Virginia Andreiu 1 fl.; d-nii: Ladislau Bohus 
10 fl.; Stefan Bohus 5 fl.; Michaiu Nicoară 4 fl.; 
loan Beleş 1 fl.; Em. Ungurean 2 fl.; D. Gabor 
3 fl.; P. Aczâl 2 fl.; G. Popoviciu 5 fl.; V. 
Zsíros 2 fl. 50 cr.; loan Hatăran 1 fl.; I. 
Deutsch 5 fl.; Ad. Michailoviciu 10 fl.; Ar. 
Török 3 fl.; Gavr. Papp 5 fl.; Const. Popoviciu 
3 fl.; G. Sida 5 fl.; I. Budai 4 fl.; G. Barbir 
1 fl.; I. Chiriloviciu 1 fl.; Petru Popoviciu 1 fl.; 
I. Iancu 2 fl.; I. Musca 2 fl. 50 c r.; Dr. Braun 
1 fl.; Al. Kotzka 1 fl.; A. Crăciunaş 1 fl.; D. 
Grecu 1 fl.; S. Serbu 2 fl.; I. Grofşorean 2 fl. 
50 cr.; G. Ciobriş 1 fl.; I. Morariu 2 fl. 50 cr.; 
A. Pecîcan 1 fl.; S. Arădan 2 fl.; P. Vancu 1 fl.; 
G. Ponta 1 fl.; D. Apătean 1 fl.; Par. Zaslo 
3. fl.; V. Pantoş 1 fl.; Is. Monta 3 fl.; T. 
Moţu 1 fl.; St. Fogaraşi 1 fl.; N. Lazăr 2 fl. 
50 cr.; T. Barboroviciu 2 fl. 50 cr.; A. Gogolâc 
1 fl.; N. Dima 2 fl. 50 cr.; I. Scherer 2 fl.; 
I. Török 3 fl.; I. Ursu 2 fl. 50 cr.; Petru Borlea
1 fl.; Martin şi comp. 2 fl.; L. Osztraoszky 1 fl.; 
G. Purcariu 2 fl.; G. Rădnean 2 fl. 50 cr.; 
N. Szántó 1 fl.; M. Magdu 1 fl.; V. Ioanoviciu
2 fl. 50 cr.; N. Szabó 3 fl.; V. Popoviciu 2 fl.; 
I. Cure 2 fl. 50 cr.; F. Leuca 2 fl. 50 cr.; I. 
Vancu 2 fl.; G. Magyar 2 fl.; T. Şutea 1 fl.; 
I. Weber 3 fl. 50 cr.; S. Buda 2 fl. 50 cr.; 
P. Tulcan 1 fl.; M. Faur 1 fl.; N. Lăzărescu
1 fl.; Al. Mera 2 fl. 50 cr.; T. Stan 5 fl.;
Max. Balint 3 fl.; P. Secula 1 fl.; I. Krausz
2 fl.: I. Neszly 2 fl.; I. Csabala 2 fl. 50 cr.;
D. Caracioni 1 fl.; L. Bartha 2 fl.; P. Vertan
1 fl.; N. Bogdan 2 fl.; N. Bulzan 1 fl.; I. 
Grozda 3» fl.; G. Dogariu 2 fl.; V. Mangra 1 fl.; 
I. Bogdan 1 fl. La olaltă 199 fl. din care sumă 
detragend spesele avute în sumă de 128 fl. 
62 cr., rămâne venit curat 70 fl. 38 cr.

Şuma aceasta conform scopului amintit s’a 
tradat oficielor protopopesci din Şiria.

Ne luăm libertate a le cere scuse d-nilor 
oaspeţi şi în locul aceasta pentru întrelasarea că- 
luşerului, deoare-ce acestn s’a întâmplat în ur
marea unei eventualităţi, care nu s’a putut de- 
lătura nici decât, neprimind costumele promise.

Comitetul arangiator îşi ţine de datorinţă 
a aduce mulţumite atât onor. contribuitori bene
voli cât şi onor. oaspeţi, ce au binevoit a ne 
onora cu presenţa lor.

Ş i r i a  la 31 August n. 1885.
Teodor Bubu, Liviu Beldea,
not. com. arang. cassar.

’) cf. Jung op. cit. p. 373. Tomaschek, Zur Kunde 
der Haemushalbinsel pag. 62.

8) Theophylactus Simocatta, ed. Bonn. pag. 99. 
Theophanes ed. Bonn. I, 397.

8) Theopylaetus Simocatta p. 254, 260, 272, 274, 296.
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Sciri economice.
Importarea productelor în România. „Mo

nitorul oficial“ al României publică următorul 
decret regal cu data de 6 August, pe care-’l 
reproducem, căci el privesce pe mulţi comercianţi 
de astfel de articoli de dincoaci de Carpaţi.

Art. I. Produsele străine înscrise în lista 
alăturată la decretul de faţă şi cari sünt mai 
cu deosebire susceptibile de alteraţiuni şi falsi- 
ficaţiuni vătămătoare sănătăţii, nu vor pute fi 
admise la importaţiunea în România decât pe 
temeiul certificatelor liberate de serviciile de 
analisă funcţionând prelungă unele din birourile 
de vamă.

Art. II. Se vor institui deocamdată trei 
servicii de analisă, şi anume prclfingă birourile 
de vamă din Craiova, Bucuresci şi Iaşi.

Art. ÜL Când mărfurile urmând a fi impuse 
la cercetările serviciilor de analisă se vor declara 
pentru importaţiune la un alt birou decât unul 
din acele desemnate în articolul precedent de 
vor fi după alegerea presentatorului, sau reţinute 
în deposit trimiţendu-se serviciului de analisă cel 
mai apropiat numai probele necesarii lucrărilor sale 
sau expediat în condiţiunile articolilor 93—1000 
din titlul III al legii generale a vămilor, cătră 
unul din Birourile prelungă cari se va afla un 
serviciu de analisă.

Art. IV. Decisiuni ministeriale, pentru a 
căror alcătuire se va lua avisul consiliului sanitar 
superior de prelungă departamentul de interne, 
vor determina procedura de urmat decătră servi
ciile de analisă în cercetările lor şi natura alte- 
raţiunilor şi falsificaţiunilor, a căror constatare va 
pute motiva respingerea mărfurilor dela impor
taţiune.

Art. V. Avisele serviciilor de analisă con- 
cbi<}énd la respingerea mărfurilor de importaţiune 
vor pute fi supuse după cererea proprietarilor 
la examenul consiliului sanitar superior de pre- 
lűnga departamentul de interne, care va decide 
definitiv, fără însă ca decisiunile sale, în caşurile 
când ar fi contrarii acelor avise, să dee drept 
la vre-o cerere de despăgubire din partea pro
prietarilor mărfurilor.

Art. VT. Mărfurile respinse dela importa
ţiune, pentru motive de salubritate, vor trebui 
să fie reexportate în termin de două luni dela 
notificarea cătră presentator a aviselor serviciilor 
de analisă. Până la efectuarea reexportaţiunii, 
mărfurile vor sta depuse în magasinele vămii.

Mărfurile încă neexportate la expirarea 
terminului de două luni, se vor distruge sau 
răspândi.

Lista mărfurilor, cari mai înainte de a fi 
admise la importaţiune urmează a se supune 
examenului serviciilor de analisă de prelungă 
birourile de vamă este:

1) Cărnuri sărate, afumate uscate şi cârnă- 
ţărie. 2) Unt şi alte grăsimi comestibile. 3) Fă
inuri de cereale şi paste făinoase. 4) Vinuri în 
genere. 5) Oţeturi. 6) Bere. 7) Spirituoase des- 
tilate. 8) Ciocoladă. 9) Medicamente compuse. 
10) Sulimanuri şi văpsele pentru păr. 11) Uleiuri 
vegetale comestibile.

Piaţa din Sibiiu, Septemvrie. Grâu Hectolitra 74—80 
chilo fl. 4.60 pană fl. 5.40, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
fl. 3.40, pănă fl. 4.20 săcara 66 pănă 72 chilo fl. 3.— pănă 
fl. 3.60, ord 58 pănă 64 chilo fl. 3.— pănă fl. 4.—, ovăs 
38 pănă 45 chilo fl. 1.40 pănă fl. 2.—, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 4.— pănă fl. 4.60, méláiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 4.— pănă fl. 5.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.20 
pănă fl. 1.40, semânţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 7.— 
pănă fl. 8.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 8.— pănă fl. 9.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 14.—, Nr. 4 fl. 13.—, Nr. 5 fl. 11.-—, slănina 100 chilo 
fl. 54.— pănă fl. 56.—, unsoarea de porc fl. 52.— pănă 
fl. 55.—, său brut fl. 33.— pănă fl. 36.—, séu de lumini 
fl. 50.— pănă fl. 51.—, lumini turnate de séu fl. 56.— 
pănă fl. 58.—, săpunul fl. 32.— pănă fl. 34.—, fân 100 chilo 
fl. 1.60 pănă fl. 2.—, cânepa fl. 40.— pănă fl. 41.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.50, spirtul p. 
100 L. % 29 pănă 31 cr., carnea de vită chilo 44 cr. 
carnea de viţel 36 pănă 40 cr., carnea de porc 42 pănă 
44 cr., carnea de berbece 20 pănă 24 cr., oue 10 eu 20 
pănă 22 cr.

Târgul de rîmători în Steinbruch. In 1 Septemvrie n 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 45 cr. pănă 46— cr." 
unguresci grei, tineri 48.— cr. pănă 48.‘/a cr., de mijloc 
48.V2 cr. pănă 49.— cr., uşori 49.— cr. pănă —.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 45.— cr. pănă 46.— cr., de 
mijloc 47.— cr. pănă 48.— cr., uşoară 47.— cr. pănă

48.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—•— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr., 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s â r b e s c i ; 
grei 47.— cr. pănă —.— cr., transito de mijloc 47.— cr. 
pănă 48.— cr., transito uşori 47.— cr. pănă 48.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 2 Septemvrie st. n. 1885.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.84 vând. 8.88
Lire t u r c e s c i .......................... „ 11.10 „ 11.15
Im periali.................................... „ 10.10 „ 10.15
Ruble r u s e s c i .......................... 1.22 „ 1.23

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 30 August st. n. 1885.

Renta amort. (5°/ö) . . .
„ Rur. conv. (6°/o) • • 

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
împr. oraş. Bucuresci. . .
Credit mob. rom....................
Acţ. de asig. Naţionala . . 
Scrisuri fonciare urbane (5°/0)
Societ. const............................
Schimb 4 luni . . . . . 
A u r .........................................

Cump. 43 V2. vând. 93.—
Y)
yi 276.—

n
Ti

n 1230.— Ti —,—
n 30— 1) 31.—
n
n 226

Yi
Yi ____

n —.— n 89'V.
» 171—. Yi 230—
» —.— n 34—
n —.— n 10.80

Bursa de Viena
din 1 Septemvrie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6 % .........................................—.—
» » » » 4°/ o ................................................99.20
„ „ hârtie „ 5 % ................................................92.45

împrumutul căilor ferate ung. .   148.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...............................................................98.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................ 124.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)............................................................. 109.30
Bonuri rurale ung............................................................102.75

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 101.75
„ „ „ bănâţene-timişene......................102.—
„ „ „ cu cl. de sortare . . . . .  101.50
„ „ transilvane.............................................. 101.50
„ „ croato-slavone......................................... 102—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 97.75
împrumut cu premiu ung.............................................. 118.30
Losuri pentru regularea Tisei şi Segediu . . . 123 25
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ........................................... 82.95

„ „ argint austriacă...............................   83.40
Rentă de aur a u s t r i a c ă .........................................  109 05
Losuri austr. din 1860   139.25
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 869—

n » „ „ austr..............................  288.50
„ „ d e  credit ung.................................  288.50

Argintul........................................................................ ...............
Galbeni împărătesei....................................................  5.89
Napoleon-d’ori.............................................................. 9.88
Mărci 100 imp. germ âne................................................61.05
Londra 10 Livres S terlinge.........................................124.40

Bursa «le Budapesta
din 1 Septemvrie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................................
n n n n ^°/o  ....................................
„ „ hârtie „ 5 % ...........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune).........................................................
Bonuri rurale ung.......................................................

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ......................
„ „ „ bănăţene-timişene.....................
„ „ „ cu cl. de s o r ta r e .....................
„ „ transilvane..........................................
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Losurile austr. din 1860 ....................................[
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ ' d e  credit ung..................................
B » n » austr................................

Argintul........................................................
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni împărătesei...................................................
Napoleon-d’ori.............................................................
Mărci 100 imp. germ âne.........................................
Londra 10 Livres S terlin g e ....................................

99.10
92.35

148—

98.25

124.25

109.25
102.50
101.50 
101.75
101.25
101.50 
102—
98—

118.25
123.25 
82.70 
83.40

109—
139—
870—
288.50
288.50

101 —
5.98
9.87

61.25 
124.65

O doamnă română primesce
Copii în cost şi cuartir

cu preţuri foarte moderate.
Strada Măcelarilor Nr. 12, partere 

de-a dreapta. 180 [i_2]

Nu mai e tăciune!
Macerarea de semenţă a lui N. Dupuy.

Metodul cel mai radical şi mai simplu de 
macerare contra tăcuinelui metod premiat şi reco
mandat de multe asociaţiuni şi de economi însămnaţi.

Se poate procura în pachete de 200 şi 
100 litre sămânţă prin cele mai multe negustorii 
dc fer şi băcănii în toate oraşele Ungariei 
şi Transilvaniei. Ca să fie economii scutiţi 
de imitaţiuni şi falsificaţiuni se ceară pachete cu 
marca, numele şi adressa mea. Desluşiri dă 
gratis şi franco: 179 [1—4]
Laboratorul eltérnie a l lui li. Dupuy 
Viena, 6 Bezirk Wiudmülilgasse 33. 

în Sibiiu se capătă la : I. B. Misselbacher sen.

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885
B ud apesta—Predeal

Tren
omnibus

Tren
accelerat

Tren
omnibus

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vârad-Velencze
Fugyi-V ásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Buda
Ciuda
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crădunel
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

6.47
11.22

2.25
5.33

12.05
1 2 .3 1

2 .1 6
3.32
3.41
3.50
4.25
5 .1 0

5 .4 4

6.02 
6.40 
7.

7.15
1.45
3.51
5.28
6.46

7.14
7.42

8 .3 1

9 .0 1

10.01
10.16

11.25
11.45

12.08
12.29

12.57

1.32
1.45
2.06
2.38
2.50
3.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5.30
6.07
7.30

11.35

Tren
de

penoiso

3.15
7.29
8.27

9.37
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4.
4.18
4.36
5.05

5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
9.40

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2 .3 4
3.18
3.41
4 .0 1

4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
0.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18
1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7 .1 4

Predeal—Budapesta
Tren

de
persoano

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crădunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciuda
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegc 
Fugyi-Vásári 
Várad-Velent

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
ucelent

5 —

Tren
omnibus

Tren
omnibus

6.22
7 .0 1
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4 .1 1

5.36
5.56
6.08
6.29
6.45
7—
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 
0.01 
1.20
.30
37
51

0

N o ta :  Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de

Editura şi tip

9.47
10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2 .0 5

2 .2 5

2 .3 6
2.41

3 .1 3

3.46
4 .0 1

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14
2.10
8.-

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.87
8.21
9 .0 5

9 .4 3

10.02
6. 
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8— 
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34!

10.05

8.
8.34

12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.65
4.06

5.85
8.22

10.30
6.05

B u d a p e s ta —A r a d —T e iu ş Teiuş—Arad—Budapesta
Tren
acce
lerat

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Tren
accelerat

Viena 7.15 i i . — — Teius 12.39 11.09 3.56 5.20
Budapesta 1.45 8.05 8 . - Alba-lulia 1.10 11.56 4.27 5.57
dzoinoK 4.02 11.02 12— Vinţul de jos — 12.20 4.53 —

Arad { 7.53 3.37 5.55 Şibot — 12.25 5.19 —
l — 4 . - 6.05 Orăştia — 1.19 5.41 —

Glogovaţ — 4.13 6.19 Simeria (Piski) — 1.48 6.08 —
Gyorok — 4.38 6.46 Deva — 2.35 6.39 —
Pauliş — 4.51 7 — Branicîca — 3.04 7.04 —
Radna-Lipova — 5.10 7.23 Ilia — 3.36 7.29 —
Conop — 5.38 7.51 Gurasada — 3.50 7.41 —
Bârzava — 5.57 8.10 Zam — 4.25 8.12 ---
Soborşin — 6.42 8.58 Soborşin — 5.09 8.49
Zam — 7.14 9.28 Bârzava — 5.56 9.29
Gurasada — 7.43 9.56 Conop — 6.18 9.49 —
ma — 8.01 10.17 Radna-Lipova — 6.57 10.23 6.14
Branicîca — 8.21 10.38 Pauliş — 7.12 10.37 6.30
Deva — 8.47 11.05 Gyorok — 7.27 10.52 6.47
Simeria (Fiski) — 9.40 11.55 Glogovaţ — 7.56 11.18 7.17
ureşua — 10.10 12.24 .  .  1 ---- 8.10 11.32 7.32
Şibot — 10.34 12.53

Anul j ___ 9 — 12.20 8.10
Vinţul de jos 
Alba-lulia 2.56

— 11.04 1.22 Szolnok — 2.39 4.53 12—
6.59 11.21 1.40 Budapesta — 7.10 8.16 2.10

1.6111»
9 3.30 7.33 12.05 2.24 Viena — — 6.05 8 . -

Mi m e r  ia  (Piski)—P e tr o ş e n i
Tren

de
persoane

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

Simeria 6.30 11.50 2.23 Petroşeni 6.49 9.33 5.28
Strem 7.05 12.27 3— Baniţa 7.27 10.14 6.06
Haţeg 7.53 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54 6.45
Pui 8.46 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37 7.25Crivadia 9.33 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02
Baniţa 10.11 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58 8.44
Petroşeni 10.43 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35 9.15

Arad—Timisoara

Tren
omnibus

Tren
de

persoane

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisoara

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Tren
de

porsoue

8.25
8.36 
8.54 
9.13
9.25
9.36 

10.06

Petroşeni—Simeria (Piski)

Timişoara—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

Tren
de

persoane

6 .0 7
6.40 
6.51
7.08 
7.23
7.40 
7.50

Tren
de

persoane

12.25
1.16
1 .3 4

2 .0 4
2.25
2 .5 4
3.10

Copşa mică--Sibiiu

Copşa mică — — 3.02 1.11
Şeica mare — — 3.30 1.32
Loamneş — — 3.47 2.01
Ocna — — 4.09 2.24
Sibiiu — — 4.26 2.44

Sibiiu—Copşa mică
Sibiiu — __ 10.25 11.47
Ocna — — 10.46 12.05
Loamneş — — 11.09 12.29
Şeica mare — — 11.32 12.50
Copşa mică — — 11.52 1.07

Cucerdea—Oşorheiu

Cucerdea 4.40 10.OO 3.50 12.19
Cheţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelő-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Oşorheiu

9 7.15 12.46 6.30 3.05

Oşorheiu—Cucerdea
Oşorheiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kerelő-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cheţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.40

Simeria (Piski)— Uuiedoara
Simeria (Piski) 6.40 — — —

Cérna 7.01 — — —

Uuiedoara 7.30 — 1 ---- —

Uuiedoara--Simeria (Piski)

Uniedoara 10.18 — — —

Cérna 10.44 — — —

Simeria (Piski) 11.03 — — —

Ghiriş— Turda

Ghiriş 5.19 __ 10.37 4.16
Turda 5.40 — 11.04 4.37

Turda—Ghiriş
Turda 8.20 Í - 1.41 10.10
Ghiriş

9 3.41 2.06 10.31

itutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, subt responsabilitaea lui Michail florala.




